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LABOJUMU VERBĀLPROCESS 

Stabilizācijas un asociācijas nolīgumam starp  

Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm,  

no vienas puses, un Albānijas Republiku, no otras puses 

 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOMES ĢENERĀLSEKRETARIĀTS, rīkojoties kā depozitārijs 

Stabilizācijas un asociācijas nolīgumam starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 

puses, un Albānijas Republiku, no otras puses, kurš parakstīts Luksemburgā 2006. gada 12. jūnijā, 

turpmāk "Nolīgums", 

 

KONSTATĒJIS, ka Nolīguma tekstā, – kura apliecināts eksemplārs parakstītājiem pārsūtīts 

2006. gada 21. augustā – vācu, grieķu, itāļu un slovēņu valodu versijās ieviesušās dažas kļūdas; 

 

INFORMĒJIS Nolīguma parakstītājus par šīm kļūdām un priekšlikumiem tās labot; 

 

KONSTATĒJIS, ka neviens parakstītājs neiebilst; 

 

IR APŅĒMIES šodien labot attiecīgās kļūdas un ir izstrādājis šo labojumu verbālprocesu, kam 

pievienoti Nolīguma vācu, grieķu, itāļu un slovēņu valodas redakcijas labojumi, kura eksemplāru 

pārsūtīs līgumslēdzējām pusēm. 
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